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PROVINCE OF .1LOWER CANADA.

HOUSE OF ASSEMBLY,
QUEBEc, Friday, 21st November, 1828.

T HE House being mei:, and Mr. Spèaker eleèt
having taken the Chair,

3rO <o ai- A Message by Chevalier Éobert d'Esiimàubille, Esý.
tea.ii E:- Gentleman Ushei of the Black Rod

Gentlemen,
I am ordered to acquaint tiis 'Honorable House,

tliat H is Excellency the Administrator of the.Govern-
meht commands your immediate attendance in the Up.
per House of the Legislature.

Accordingly Mr. Speaker clect, vith the House,-went
up to the Legislative Council Cliamber, where being,

The Honorable Speaker orf the Legislative Coiicil
said,

Gentlemen of the Àssembly,

s, 1 lhne I am comnanded by His Excellency to inform yoû,
Speaêkgr if the that lie ddes not see fit to declare the causes for which

S lie lias summoned this Provincial Parliament, until there
be a Speaker of the Assembly duly elected and approv-
ed j ànd I ani therefore further commanded to enquire
whether you have proceedud to the election of a
Speaker, and if you have upon whom your choice has
fallen.

Whereupon Mr. Speaker elect said,

May it please your Excellency,

Mir. Papineau's The House of Assembly has 'proceeded, in obedience
to His Majestlfs commands, to thé election of a
Speaker, and I an! the person upon whiom their choice
has filleri, I respctfully pray that it nay please your -
Excellency to give your approbation to their choice.'

Then the Speaker of the Legislative Co*uncil said,

Mr. Papineau,
I am commanded by His Excellency to acquaint you,

S ras ilhat lie approves the choice which the' Assembly has
Speaker. made of you to be their Speaker, and relying upon your

loyalty, talent and discretion,. he doth allow and con-
firm your election.,

Then Mr.- Papireau said,

PROVINCE DU
BAS-CANADA.

CHAMBRE D'ASSEMB LEEÏ
QU EBEc, Vendredi, 21 Novembre 1828.

L A Chambre étant assemblée, et Mr. l'Orateur élu
- ayant pris la Chaire,

Message par Chevalier Róbert D'Estimauville, Ecuyer;
Gentilhomme Huissier de la Verge Noire:

Messieurs,
J'ai ordre d'informer cette Honorable Chaiùbre, que

Son Excellence PAdministrateur du Gouvernement
requiert votre présence immédiate dans la Chambre
Haute de la Législature.

En conséquence Mr. POrateur élu s'est rendu avec
la Chambre dans la Chaibie du Conseil Législatif,
où étant,

L'Honorable Orateur du Conseil Législtif a dit !

Messieurs de l'Assemblée;

J'ai ordre de Son Excellence de. vous informer qu'il
ne juge pas à propos de déclarer les motifs pour lesquels
il a convoqué ce Parlement Provincial, jusqu'à ce qu'il
y ait un Orateur dé l'Assemblée dûment élu et approuvé,
et il m'est en outre ordonné de m'informer si vous avez
procédé à l'élection d'un Orateur, et si vous l'avez
fait, sur qui votre choix est tombé:
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Sur quoi Mr. l'Orateur élu i dit:

Qu'il plaise à Votre Excellence,

En obéissance aux ordres . de Sa -Maje.st.é la Chatn-
b'e. d'Assemblée a procédé à Pélection d'un. Orateur,
et je suis la personne sur -laquelle l'honneur de son
choix est. tombé, je supplie respectueusement. Votre,
Excellence qu'il lui plaise vouloir bien approuver. ce
choix.

Alors l'Orateur du Conseil Législatif a dit f

Mr.' Papineau*
Son' Excellence m'ordonne. de vous 'infoiner, qu'il

approuve le choix que l'Assemblée a fait de vous'poUr
être leur Orateur, et se reposant sur votre loyauté,
vos talens et votre discrétion il le sanctionne, et ap.
prouvé votre élection;'

Alors Mi. Papinéau a dit

Papneau.

1%r. Papineau.
approulé c.qm.
me orateur.

Sir, Monsieur,
The manner in which your Excellency bas been, La manière dont Votre Excellence. veut bien donner

pleased to signify your assënt to the choice of the As- sa sanction au 'choix 'de PAssemblée, dont:j'ai 'l'hon-
sembly, of which 1 have the hon or to lie the object, de- 'neur d'être l'objet, exige ma' reconnaissance la plas'

ands frorn me the deepest and sincerest'gratitude. ·If, profonde et 'la plus sincère. -Si; dans Pexécution des
in executing the duties of my station, I should at- any devoirs de ma charge, il m'arrivait .de tomber pir
time hereafter involuntarily fall into error, I humbly en- la suite involQntairement en 'erreur,. je 'supplie
trèat that the' fault be imputed to me, and not to them h'umblement, qe la faùte 'puisse m'être imputée, 'et non
ivlose servant '1 have the honor to be,; and that theySir, '- l'Assemblée,' dont j'ai l'honneur d'être le serviteur:
may:be the better enabled to perform their dutytô His et afim', Monsieur, qu'elle puisse mieux; rémplir. ses
Majesty andtto their country, I do, in.théir nameand in . devoirs envers Sa: Majesté 'et son Pays,-je reclame
their behalf, by humblepyetition, ayclaim:totheifrrights 'en son nom etpourelle, par une huible Pétition, tos
nd privileges, particùlarly that they may haive liberty ses droits etivilè* esT; particulièrement qu'elle puisse

of speech for the' better' management of their de. 'a-voir la liberté de la parole. pour ' mueux conduiré ses
bates, access to your 'Excellency's person on all- sa- débats, 'accès à la 'personne de Votre Excellence dans
sonable occasions, and that their proceedings nay re- toutes les occasions convenables, et que ses procédés

ceive puissent
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